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IHosicHUTEeALHAA 3aNMUCKA

3aBepiueHne 00pa3oBaHMsl CTYJIEHTaAMU Ha COOTBETCTBYIOLIEM 00PAa30BaTEIbHO-
KBAIM(PUKALMOHHOM  YpOBHE TMpeycMaTpuBaeT  00s3aTeIbHOE  IPOBEICHUE
roCyJapCTBEHHOM aTTECTalli, B X0Jle KOTOPOM BBIMTYCKHUKHU JOJKHBI MOATBEPAUTD
HEO0OXOIMMBbIN YPOBEHb KBATU(UKALIIH.

locynapcTBeHHast — aTrectanusi CTYJEHTOB  KBaIMPUKauuu  «OakajgaBpy
MPOBOJUTCS B (OpPME KOMIUIEKCHOTO YCTHOI'O KBaJU(UKAIMOHHOIO 3K3aMeHa. B
IpOrpaMMy BKJIFOUEHBI TAKWE BOMPOCHI U3 LIUKIIOB MPOUIEHHBIX TUCUHUILINH:

1. TIlpaktuka yCTHOM W  THMCBMEHHOH  pedyH.

2. Teopernueckuii Kypc GpaHIly3CKOTO S3bIKa.

3. JlemoHcTpanus obmienpodeccuoHaaIbHON KOMIETEHIIUH XYA0KECTBEHHO-
CTUJIMCTUYECKOW UHTEPIIPETALIMH TEKCTA.

4. Tlepgaroruka.

5. IlpakTHyueckuil Kypc aHTITHICKOTO S3bIKA.

B conepkanue mepBoro BOIMpoca BKIIOUEHBI YCTHBIE TEMbI MO (PPAHIy3CKOMY
A3BIKY, M3ydaeMble CTYJCHTAMH Ha MPOTSIKEHUU YEThIpEX YUYEOHBIX JIET B paMKax
Kypca «IIpakTvka yCTHON M NMCBMEHHOMU peum».

Takke B coaepkaHue JAHHOTO HK3aMEHA BKJIFOUEH BOIIPOC MO TEOPETHUECKUM
TUCIUIUIMHAM, a UMEeHHO «Jlekcukonorust ppaniry3ckoro sizbikay, «TeopeTnueckuii
Kypc ¢paHuy3ckoro s3bika», «Mctopus ¢paniy3ckoro s3pikay, «CTHIHCTHKA
¢paniy3ckoro s3bika». CTyIeHTy IpH OTBETE HEOOXOAMMO JAEMOHCTPUPOBATH
3HaHHWE OCHOBHBIX IIOJIO)KEHUMH W KOHIENIMA B 00JIACTU TEOPUH POMAHCKOTO
A3BIKO3HAHUS, BIAJETh OCHOBHBIMM METOJAaMH M IPUEMAMU PA3IMYHBIX THUIIOB
YCTHOM KOMMYHMKAIIMM Ha (PaHIly3CKOM f3BbIKE, a TAKXKE€ NMPUMEHSITHh MOJyYeHHBIE
3HaHUs B 00JaCTU TEOPUH U UCTOPHUM (PPaAHIy3CKOIO s3blKa. TakiKe JaHHBIA BONPOC
HAaIPaBJICH HA IPOBEPKY TEOPETUYECKHUX WM NMPAKTUYECKHUX 3HAHUW IO JUCLUIIIMHE
«Meronuka npenoaaBaHus (PpaHIy3CKOTO SI3bIKaY.

JleMoHcTparus  oOmenpodecCHOHATLHON  KOMIIETCHIIMM  XY/I0KECTBEHHO-
CTUJIMCTUYECKON MHTEPIIPETAlMU TEKCTAa BKJIIOYAET B CEOsl YMEHUE BBIACNATH THUIIBI
TEKCTOB, IMOHITHE TpoIa U €ro Pa3sHOBUIAHOCTH, KJIACCU(PUIUPOBATH CIOBApPHBI
cocTaB  (PpaHIly3CKOrO sI3plka IO €ro (PYHKIMOHAJIBHOMY U  CEMaHTHKO-
HKCIIPECCUBHOMY YHOTPEOJEHUIO, pacrno3HaBaTh M MPAKTUYECKH HCIIOIb30BATh
U3YYEHHBIE CTUJIMCTUYECKUE SBICHHS, a TAKXKE AHAIW3UPOBATH XYJ0XKECTBEHHBIN
TEKCT COTJIACHO IUIaHy, U3yYEHHOMY B paMKax akaJeMUYE€CKON TUCLUIIIINHBI.

Kpome Toro, cryaeHty HeOOXOIMMO OTBETHTh Ha BOMNPOC IO KypCy
«Ilenaroruka», B copepKaHue KOTOPOrO BKJIKOYEHBI OOLIME OCHOBBI NEAATOIMKH, K
KOTOpPBIM OTHOCSTCSI MPEAMET W 3aJaud NEAArorukd, METOJbl NeAarormyecKux



UCCJEeIOBaHUN,  OOUIMEe  3aKOHOMEPHOCTHM  pa3BUTHs,  LEIM  BOCIUTAHUS
NeJarornueckue NHHOBAIMH, a TAKXKE TEOPUS BOCITUTAHUS.

Bonpoc mno pgucuuniuHe «lIpakTHueckuil Kype aAHIVIMHCKOIO  sI3bIKa»
M0/Ipa3yMEBAET CIOHTAHHOE BBICKa3bIBaHWE MO 33aJaHHOUN Teme. B pamkax Bompoca
CTYJEHTY HEO0OXOAMMO MpPOJEMOHCTPUPOBATh 3HAHMUS B OOJACTH TPaAMMATHUKH,
(oHETHKH, a TAKKE CIIOCOOHOCTh BECTU JUCKYCCHIO B IHAIOTMYECKON (hopme.

CopepxaHue MporpaMMbl T'OCYJAapCTBEHHBIX 3K3aMEHOB OTBEYAaE€T OCHOBHAs
npodeccuoHanbHas oOpasoBarenbHass nporpamma (OIIOII) OGakanmaBpuata 10
HampaBieHuto noAroroBku  45.03.01 ®unonorus. npodunb  «3apyOexHas
¢dbunonorusi. dpaHiy3ckuil S3bIK M BTOPON HMHOCTPAHHBIM S3bIK (AHTJIMICKHI), a
TakKe KBaIU(PUKaLUs «OaKagaBpy.

1. Heau u 3axa4m rocy1apcTBEHHOH UTOTOBOI aTTeCTAlMU

Ilens TOCYHapCTBEHHOW WTOTOBOM aTTECTAllMM — YCTAHOBJCHUE YPOBHSI
MIOJICOTOBKH  BBIMTYCKHUKA, OTMPEICICHHOTO TOCYAapCTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM
CTaHJapTOM BBICIIIETO 00Opa30BaHUs 110 HAIIPABJICHUIO IMOATOTOBKH
45.03.01 ®unonorust npodunb «3apyOexnas duonorus. DpaHIly3CKUl S3BIK U
BTOPOH WHOCTPAHHBIH S3bIK  (QHTVIMMCKWI)»; OIGHKa CTCICHH TOTOBHOCTH
BBIITYCKHUKA K BBITIOJIHCHHIO TPO(ECCHOHAIBHBIX 3aJlad M COOTBETCTBUS €TI0
noaroroBku tpedoanusim ['OC BO.

3aayn  TOCYJapCTBEHHOW HWTOTOBOM  aTTECTAllMM: TIPOBEpKA  YPOBHS
c(hOpPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIUH, OMpPEICICHHBIX 00pa30oBaTEeIbHBIM CTAaHAAPTOM;
NPUHSITHE PEIIEHUs O MPUCBOEHUHU KBanudukanuu no pesyiapratam [MIA u Bbigaue
JOKyMeHTa 00 oOpa3oBaHuU; pa3paboTka pPEeKOMEHJAlWid, HalpaBJICHHBIX Ha
COBEPIIEHCTBOBAHUE MMOATOTOBKH CTYJEHTOB M0 00Pa30BaTeIbHON TPOrpamMMe.

2. Buabl rocyrapcTBeHHOW HTOroBOil aTTecTAMH 10 HANPABJIEHHUIO:
rOCYAAPCTBEHHbINM 3JK3aMeH W 3allUTa BbINYCKHOM KBAJU(PUKAINMOHHOU
padoThl.

2.1. Conepxxanue rocyiapcTBeHHOI0 IK3aMeHAa

CognepxaHue TOCYJapCTBEHHOTO 9K3aMEHa CTYJICHTOB  KBaIH(PUKALUU
«bOakanaBp» MTPOBOIUTCS B (opMe KOMIUIEKCHOTO YCTHOTO KBaJW(PUKAIIMOHHOTO
’K3aMeHa. B mporpaMmy BKJIIOUEHBI TaKW€ BOIPOCH M3 LUKIOB MPOUIEHHBIX
JTUCUUILINH:

1. IlpakTuka yCTHOM M  TNHCBMEHHOW  peYH.

2. Teopernueckuii Kypc GpaHILy3CKOTO S3bIKA.

3. JemoncTpamus obmenpoecCuoHaTbHON KOMIETCHIINN XY/105KECTBEHHO-

CTUJIMCTUYECKOW UHTEPIIPETALINH TEKCTA.

4, TIleparoruka.

5. IIpaktnueckuii Kypc aHTJITUHUCKOTO SI3bIKA.

2.2. BoinyckHasi KBajauukanuuoHHasi padora

bakamaBpckasi BeIMyckHas KBan(ukaruoHHas paboTa SIBISIETCS OJHUM U3
BHUJIOB ATTECTAIIMOHHBIX HUCIBITAHUNA BBIMYCKHUKOB, 3aBEPIIAIOIIMX OOyYEHHE MO
OCHOBHOU Tporpamme 1o Hampasieanto moArotoBku 45.03.01 ®unomorus npoduib
«3apyoOexHast ¢unonorusa. DpaHIy3CKUW S3BIK M BTOPONM HMHOCTPAHHBIM SI3bIK
(aHrnuiickuii)». BpINnolHEHHE BBIMYCKHON KBaTM(PUKAIIMOHHON pabOThl MPU3BAHO



CIIOCOOCTBOBATH CUCTEMATHU3alluu, 3aKpPCIIJICHUTIO nu COBCPIICHCTBOBAHUIO
IMOJIYYCHHBIX BBIITYCKHHUKOM 3HAHUM.

BeimyckHas — kBanu@ukauvoHHas ~pabota  OakaiaBpa JIODKHA — UMETh
MCCJIEeI0BATENbCKUM MM 0030pHO-aHATUTHYECKUN Xapakrep. PaboTa MoXeT OBITH
MHTEIPAaTUBHOIO THUMA WIM N0 (PYHIAMEHTaJbHOM JAUCIHUIUIMHE  SI3bIKOBOM
cnenuanbHOCTU. PaboTa MOXKET OBITh MPOJIOJKEHUEM HAaYaThIX Ha MJIAAIIUX Kypcax
UCCIIEOBaHUN.

3. TpeGoBaHMs K KBATHU(PUKANNOHHON XapAKTEPUCTHKE BHINYCKHUKA

3.1. IlepeyeHbp KOMIEeTEHUHH, YPOBeHb C(OPMUPOBAHHOCTH KOTOPBIX
OlleHMBAeTCsl HAa TOCYyJapCTBEHHOM JK3aMeHe M 3alluTe BbIIYCKHOM
KBAJIU(PUKALUOHHOH PadoTHI.

B pesynbrare ocBoeHusi mporpaMMbl OakajiaBpuaTa y BBITYCKHHMKA JOJIKHBI
OBITH chopMUpPOBaHbI OOIIEKYJIbTYPHEIE, oO1enpodecCuOHAIbHBIC u
npodeccuoHaIbHble KOMITIETEHIIUH.

TI'ocynapcTBeHHAast HNTOTOBasi aATTeCTANMS

Kon DopMyIUpPOBKA KOMIETEHIINH
KOMIIETEHII!
U
1 2
YK YHUBEPCAJIBHBIE KOMIIETEHIIUN
VK-1 CHOCOOHOCTb OCYIIECTBISATh MOUCK, KPUTUUYECKUIN aHAJIU3 U CUHTE3

uH(GOpMAIIMKM, TPUMEHSATh CHUCTEMHBIA TOJAXOJ Il PEIICHHS
[TOCTaBJICHHBIX 3a/1a4
CIIOCOOHOCTH OMPEENATh KPYT 3a/1ad B paMKaxX IOCTaBIICHHOH LIeTy|

YK-2 U BBIOMpATh ONTHMAaJbHBIE CIOCOOBI WX PEIICHUS, HCXOAs U3
NEHUCTBYIOIINX TMPABOBBIX HOPM, UMEIOIIUXCS PECYpCcOB U
OrpaHUYCHUN

VK-3 CIIOCOOHOCTh ~ OCYIIECTBIIATH  COLMAJIbHOE  B3aUMOJICHCTBHE U
peann30BBIBATH CBOIO POJIb B KOMaH/Ie

YK-4 CIIOCOOHOCTh OCYIIECTBIATH JIEJIOBYI0 KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOW U

MUChMEHHON (opMax Ha TOCYIapCTBEHHOM si3blke Poccuiickoii
denepanuu 1 UHOCTPAHHOM(BIX) sI3bIKE(aX)

CIIOCOOHOCTh ~ BOCIPHUHUMATh  MEXKYJIbTYpHOE  pa3HOOOpasue

YK-5 00IIecTBa B COIMAIBHO-UCTOPUIECKOM, STHUYECCKOM U (prtocockom
KOHTCKCTax
YK-6 CIIOCOOHOCTh  YIIPaBJISATh CBOMM BPEMEHEM, BBICTpauMBaTh U

peanu30BbIBaTh TPACKTOPUIO CAMOPA3BUTHS HA OCHOBE MPHUHIUIIOB
00pa3oBaHUs B TEUECHUE BCEH KU3HU

YK-7 CIOCOOHOCTh  TOMJICP)KUBATh  JOJDKHBIA  YPOBEHb  (PU3UUYECKOH
MOATOTOBJIEHHOCTH JJIsl 00ECIEeUeHUs MOJHOUECHHOW COLMAIBHOW U
npodheCCHOHATLHOM e TeTbHOCTH

CIIOCOOHOCTh CO3/1aBaTh U MOJJAEPKUBATH B MOBCEAHEBHON KU3HU U
VK-8 B npodecCHOoHaNbHOW  ACATENBHOCTH  0O€30MacHbIE  yCJIOBHS




PKU3HEACATEIbHOCTH  JIJIE  COXpAaHEHUs  MOPUPOAHOM  Cpejsbl,
oOecrieueHus: YCTOMYMBOIO pa3BUTHUSL OOIIECTBA, B TOM YHCIE MpHU
yYIpO3€ U BO3HUKHOBEHUU YPE3BBIYANHBIX CUTYyallMii U BOCHHBIX
KOH(DJIMKTOB

YK-9

CIOCOOHOCTh MCIOJIb30BaTh 0a30Bble Ne(EKTOJOTUYECKUE 3HAHUS B
COLIMAJIbHOM U npodeccunoHaNnbHOU chepax

YK-10

CIIOCOOHOCTD IMPpUHUMATDb 000CHOBaHHBIE YKOHOMUYECKHUE peuIcHus B
Pa3INIHBIX 00acTax KHU3HECOACATCIBbHOCTH

YK-11

Cnoco6HocTh  (popMHpOBAaTH  HETEPIIUMOE  OTHOIICHUE K
KOPPYHITMOHHOMY TIOBEJICHHIO

OIIK

OBHIENMPO®ECCHUOHAJIBHBIE KOMIIETEHIIUA

OIIK-1

CIOCOOHOCTh HCIOJIB30BaTh B MPO(EeCcCHOHANBHONW AEATENbHOCTH, B
TOM YHCJIe TIEeJarorudeckod, IMpeacTaBieHHe 00  HCTOpUH,
COBPEMEHHOM COCTOSIHUM W TIEPCICKTUBAX PAa3BUTHs (UIOIOTHH B
[eIOM M €€ KOHKPETHOW O0JIaCTH C YYeTOM HampaBIeHHOCTH|
(mpoduiis) 06pa3oBaTeIbHON MPOrPAMMBI

OIIK-2

CIOCOOHOCTh MCHOJIB30BaTh B MPO(EeCCHOHANBHONW AESITENbHOCTH, B
TOM YHCJIE TIEAarorn4eckoi, OCHOBHBIC MOJIOKCHUS M KOHIICTIIINH B
00JaCTH OOIIETO SI3bIKO3HAHUSA, TEOPUU M HCTOPUM OCHOBHOTO
N3y9aeMOT0 SI3bIKa (SI3BIKOB), TEOPUU KOMMYHHKAIIH

OIIK-3

CIIOCOOHOCTh HCITIOJIB30BaTh B MPOQECCUOHATBHON JEITeITbHOCTH, B
TOM YHCJIC TIearornieckoi, OCHOBHBIE TMOJIOKCHUS M KOHICTIIINH B
00J1acT TEOpUW JTUTEPATYPhI, HICTOPUU OTEUYCCTBEHHOW JHUTEPaTyphl
(TMTepaTyp) W MHUPOBOM IIMTEpATyphbl; WCTOPUU JIUTEPATYPHOU
KPUTHKH, TIPEACTABICHUE O PA3IUIHBIX JINTEPATYPHBIX U

(b ONBKIOPHBIX KaHpaX, OMOIMorpad@uIecKon KyabType

OIIK-4

CITOCOOHOCTh OCYIICCTBIISATh Ha 0a30BOM YpOBHE cOOp M aHAIHU3
SI3BIKOBBIX U JIUTEPATYPHBIX (AKTOB, (PHIIOJOTHUSCKUN aHAIN3 H
WHTEPIPETAIIUIO TEKCTA

OIIK-5

CIIOCOOHOCTh HCIIONIB30BaTh B MPO(ECCHOHATBLHON NEITeNbHOCTH, B
TOM 4YHCJIE TIeJaroruuyeckoil, CcBOOOJHOE BJIAJCHHE OCHOBHBIM
U3y4aeMbIM SI3IKOM B €T0 JUTEpATypHOU (opme, 6a30BBIMU
METOJJaMU M NPUEMaMHU Pa3JIMYHBIX THUIOB YCTHOM M IHCHbMEHHOM
KOMMYHUKAIMU HA JAHHOM SI3BIKE

OIIK-6

CIIOCOOHOCTh pelIaTh CTaHAApPTHBIE 3aladd  MPOECCHOHATBHON
NeSTETPHOCTH Ha OCHOBE MH(POPMAIMOHHON M OmOmmorpaduaeckoi
KyJIbTYPBI C PUMEHEHHEM WH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUHA U C Y4ETOM OCHOBHBIX TpeOOBaHWN WHOOPMAIIMOHHON
0e30macHOCTH

OIIK-7

CIIOCOOHOCTh ~ MOHWUMATh  TMPUHIHUIBI  pabOTBl  COBPEMEHHBIX
WH(GOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI M HMCIOJB30BaTh WX ISl PEIICHUS
3aa4d mpoheCcCUOHATBHON AeATETHHOCTH

IIK

HNPOPECCHUOHAJIBHBIE KOMIIETEHIIUN




IK-1 UCTOPUM OCHOBHOTO HM3y4aeMOIO S3blKa (S3BIKOB) U JIMTEPATYPHI

CIIOCOOHOCTD IMPUMCHSATH IMOJYYCHHLIC 3HAHHA B obacTn TCOpUN H

(JIuTepatyp), TEOPUU KOMMYHMKAIIMK, (PUIOJIOTMYECKOTO aHalu3a U
UHTEPIPETAUU TEKCTa B COOCTBEHHOW HAay4YHO-UCCIIEI0BATEIbCKON
NEATEbHOCTU

[MK-2 MCCIIENOBAaHNs HAa OCHOBE CYLIECTBYIOIIMX METOAUK B KOHKPETHOMU

CIIOCOOHOCTB MMPOBOJAUTL IIOA HAYYHBIM PYKOBOJCTBOM JIOKAJIBbHBIC

y3KOH 00JacTH (UIIOJIOTMYECKOr0 3HAHUS € (HOPMYIUPOBKOI
apTryMEHTHPOBAaHHBIX YMO3aKIIFOUEHUI U BHIBOJIOB

[1K-3 cocTaBiieHus pedepaToB u Oubauorpaduil Mo TeMaTHUKe TPOBOJUMBIX

BJIaICHUC HABBIKAMHMU ITOATOTOBKH HAYYHBIX O630pOB, aHHOTaHHﬁ,

UCCIIeIOBaHUM, pueMaMu OuOIuorpauyeckoro OnucaHus; 3HaHUE
OCHOBHBIX OUOIMOrpapuYecKuX KICTOYHUKOB U TOUCKOBBIX CUCTEM

I1K-4 BJIAACHHUC HABBIKAMHU YYACTUS B HAYYHBIX TUCKYCCUAX, BBICTYIIJIICHHUA

C COO6H.I€HI/I$IMI/I n JOKJIIagaMu, YCTHOI'O, IHCBMCHHOTO H
BUPTYAJIbHOT'O (paBMGIIIGHl/Ie B I/IH(l)OpMaIII/IOHHBIX CGTSIX)
[MPCACTABJIICHHUA MATCPUAJIOB COOCTBEHHBIX I/ICCJIC)IOBaHI/Iﬁ

I1K-5 CIIOCOOHOCTD OCYHICCTBIIATL INICAAIOTHYCCKYIO JOCATCIIBHOCTL II0

HpO(bI/IJ'IBHBIM npeamMeTam ()II/ICIII/IHJII/IHEIM, MO)Iy.HSIM) B pPaMKax
[MporpaMmM OCHOBHOI'O O6HI€TO U CPCAHCTO O6HICFO 06p330BaHI/ISI, 110
[MporpaMmMam JOIIOJTHUTCIIBHOT'O O6paBOBaHI/I$I )ICTCfI 1 B3POCIIbIX

I1K-6 CITOCOOHOCTh OCYIIECTBIATh HA OCHOBE CYIIECTBYIOIINX METOIUK

OpPTaHU3AIMOHHO-METOINIECKOE COMPOBOXKICHUE 00pa30BaTEIHLHOTO
nporiecca Mo MporpaMMaM OCHOBHOTO OOIIEro M CpPEeIHEro OOIIero
oOpa3oBaHUs

[K-7 TOTOBHOCTh K pacnpoCcTpaHeHHIO u MOMYJISIPU3ALUU

bumoNIOrHYecKux ~ 3HaHMKM W BOCIHTATENIBHOW  pabore ¢
00yJarOIUMHUCS

3.2. BbINyCKHUK J0JI7K€H 3HATh:

OCHOBHBIC OMONMHMOrpaduuecKue UCTOUYHUKH M TTOMCKOBBIC CUCTEMBI B pamMKax
Kypca MPaKTUKH YCTHON M MUChMEHHOM peun (paHIly3CKOTO SI3bIKA;

COCTOSIHHE COBPEMEHHOW HAyKH O f3bIKE€ B OOJIACTH HAYyYHBIX H3BICKAHUH
OTEUECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX HCCIIEOBATENCH MO BompocaM (PHIoNoruu B
1eJI0M U (hpaHIly3CKOM (DUITOJIOTUH B YACTHOCTH;

OO0IyI0 KapTUHY CTAaHOBJICHUS U Pa3BUTHUS (DOHETUIECKOTO, IEKCHYECKOTO U
IrpaMMaTHYECKOTO CTPOsi (PAHIy3CKOTO S3bIKa, BHEIIHWE W BHYTPEHHUE
(dakTopsl, CIOCOOCTBOBABIIHE €r0 (HOPMUPOBAHUIO;

O0COOEHHOCTH HMCTOPHUKO-JIUTEPATYpHOTO Mpoiecca Bo DpaHIMU B KOHTEKCTE
UCTOPUKO- KYJIbTYpHBIX TeHAeHUUM HauumHas ¢ XVII B. mu mo Hacrosmee
BpeMSI;

cnenupuKy TBOpYECTBA KIFOUEBBIX (PUTYp IHTEpaTypHOTO mporiecca OpaHiuu
HOBOT'O M HOBEHIIEr0 BPEMEHU C YYETOM HEOOXOAUMBIX OHuOorpapuyecKux
CBEJICHUM;



dbunocodcko-rcTeTUUECKUE KOHIICTIIIHH, HEO0OXO0IUMBbIE TSt
po(heCcCUOHATBFHOTO aHAJIU3a OTAEJIBbHBIX XYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB.

BEJyllUEe CTUIM, IIKOJAblI M HANpaBlCHHUs (PPaHIy3CKOM JHUTEpaTyphl
M3y4aeMOro nepuoma;

CBA3M pa3BUTUA (PPAHIYy3CKOM JIUTEpaTyphl C E€BPONEHCKOM U PYyCCKOM
JIUTEpaTypoOn U KyJIbTYpPOU;

yMeTh:

JEMOHCTPUPOBATh 3HAHWE OCHOBHBIX IMOJOKEHUW U KOHIEMIHMK B 00JacTU
TEOpUHM UM UCTOpUM  (GPAHIYy3CKOTO sI3bIKa, TEOPUU KOMMYHUKAIIUH,
(UIOJOTNYECKOTO aHAIKM3a U UHTEPIPETALUN TEKCTA;

KPUTHUYECKU OLCHUBATH PA3JIMYHBIE HAy4YHbIC KOHLEMNIMHU, COMOCTAaBIAThH
TOYKH 3pPEHUS YUCHBIX O MPOOJIEMHBIM BOIIPOCAM TEOPUHU U MPAKTUKHU YCTHOM
Y IMCbMEHHOU peun (PpaHIy3CKOTO S3BIKA;

OPUEHTHUPOBATHCS B JIMHTBUCTUYECKUX CIIPABOYHBIX 1 HOPMATUBHBIX U3IAHUAX
0 TEMaTUKE Kypca, NMPUMEHATh HA MPAKTUKE MOJYYEHHbIC TECOPETUUYECKUE
3HAHUS U METO/JIbl JUHTBUCTUYECKOTO aHAJIN3a;

aHAJIM3UPOBATh U OIPEICIATh XapaKTEepHbIE OCOOEHHOCTH (HPAHKOSIZBIYHOM
peYr HOCUTENEH SI3bIKA U3 PA3HBIX CTPaH, PETHOHOB U COLMAJIbHBIX CIIOEB;
TOTOBUTh Yy4e€OHO-METOAMYECKHE MaTepuajbl JJisi TMPOBEJACHUS 3aHATHU WU
BHEKJIACCHBIX MEPONPUSATUI 1O NPAKTUKE YCTHOM W MHUCBMEHHOW peyu
(b paHIy3CKOTO SI3bIKa HA OCHOBE CYIIECTBYIOIIUX METOJIUK;

NPUMEHSTH MOJyYeHHbIE 3HAHUS B 00JIACTH NMPAKTUKU YCTHOW U MUCHMEHHOMN
peur (PpaHIy3CKOro s3bIKa, TEOPUM KOMMYHHKAIUHU, (UIOIOTHYECKOTO
aHaNM3a U UHTEPIPETAINN TEKCTa B COOCTBEHHOW HAYYHO-HCCIIE0BATEIBCKON
NEeATENbHOCTH;

IIPOBOJIUTH MO/ HAYYHBIM PYKOBOJICTBOM JIOKaJIbHBIE UCCIIEIOBAHMS HA OCHOBE
CYIIECTBYIOIIUX METOAMK B KOHKPETHOW Y3KOW OOJACTH JTUHTBUCTUYECKOTO
3HaHMS (B pa3HBIX acmekTax (paHIly3CKOro f3bIKa) C (OPMYIHPOBKON
apryMEHTHPOBAHHBIX YMO3AKIOUEHHI U BBIBOJIOB;

OPUEHTHPOBATHCS B UCTOPUKO-TUTEPATYPHOM Mpouecce OpaHuuu;
AQHAJM3UPOBATH XYIOKECTBEHHBIE TEKCThl HM3y4aeMOM JIIOXH, BBISABIISISA
AJIEMEHTBl €ro CTPYKTYphl UM OIEHUBasg €ro ¢ OOIIEACTETHUYECKHUX,
UJICOJIOTUYECKUX M COOCTBEHHO JINTEPATYPOBETUECKUX TTO3UITUN;

OTIpENIeNsITh OCOOCHHOCTH CTWJISI W TIOITHKH aBTOPOB — TIPEIICTABUTENCH
bpaHIy3cKOil JUTEpaTyphl; OCYIICCTBISATh AHAIM3 BIUSHUS OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKON CUTyallMuy Ha TBOPYECTBO TOT'O WMJIM MHOTO aBTOPA;

NPOBOAUTh KOMIMApAaTUBHBIC HAONIOACHUS; YCTAHABIWBAs CBSI3b MEXKIY
AKTYQJIBHBIMH ITPOLECCAMUA B COBPEMEHHOW KYJIBTYpE U UX HCTOPUYECKUMH
VCTOKaMU;

U3BACHATHCS 110 TPOOIEMATHKE Kypca YCTHO W TUChbMEHHO;

BJIA/IeTh:
(b paHIly3CKUM SI3BIKOM B €TO JINTEpaTypHOU (hopMe CBOOOTHO;
OCHOBHBIMHU METOJIaMU M MIPUEMaMU PA3IMIHBIX THUTIOB YCTHOW W TUCHMEHHOM



KOMMYHUKAIMH Ha (PPAHITYy3CKOM SI3BIKE;

- HaBbIKaMH TOHWCKa, 0TOOpa, aHalIW3a M WCIOJIb30BAaHUS SI3BIKOBBIX (DAKTOB, a
Takke HaydYHOW MH(OpPMAIMU C HMCIOJIH30BAaHUEM TPAIUIIMOHHBIX METOJIOB U
COBPEMEHHBIX HHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA,

- HaBBIKAMH YUYaCTHUS B HAYYHBIX JHUCKYCCHSIX, BBICTYIUICHHUS C COOOIIEHUSMH U
JOKIaJaMHi, YCTHOTO, THCBMEHHOTO M BHPTYalIbHOTO (pa3MelleHHEe B
UH(POPMALIMOHHBIX ~ CETSAX) MPEJICTaBICHUS  MaTepUaioB  COOCTBEHHBIX
UCCIICIOBAHUN IO PA3JIMYHBIM aCIeKTaM TEOPETHYCCKOW JIMHTBUCTUKU U
IPAKTHICCKOMY MTPUMEHEHHUIO (PPAHITY3CKOTO S3BIKA;

- 3HAHUSAMH O CHCTEME HOPM COBPEMEHHOTO (PPaHILy3CKOTO SI3bIKa: €ro OOIIHUX
3aKOHOMEPHOCTSX, CICNU(PUUIECKUX YepT ¢ TEHICHIUHA pPa3BUTHS €O
AJIEMEHTOB Pa3HbIX YPOBHE;

- HaBBIKAMHU HCIIOJIb30BaHUS WHOCTPAHHOTO $3bIKa B YCTHOM W THCHbMEHHOM
dbopme B chepe npodecCHoHATBHON KOMMYHUKAITUH;

- HaBbIKAMU YTCHUS, MEPeBOJa U OOCYKIEHHSI C COOIOICHHEM OPPOIMUUECKUX
HOPM Pa3IMYHBIX THUIIOB TEKCTOB (B OCHOBHOM HAYYHBIX U ITyOJIUIIUCTUICCKUX,
a TaKKe JIOKyMEHTOB) C (paHIly3cKOro © Ha (paHIly3CKUH S3BIK;
AHHOTHPOBAaHWE © pedeprpoBaHHWE JOKYMECHTOB, HAy4YHbIX TpPYAOB U
XYJ10’)KECTBCHHBIX TIPOU3BEACHUIN Ha (PPAHITY3CKOM SI3BIKE;

- HaBBIKAMH TIIOJATOTOBKM HAyYHBIX 0030pOB, AaHHOTAIUH, COCTaBJICHHUS
pedbeparoB u Oubnuorpadguii Mo TEMaTHKE MPOBOJAMMBIX HCCICAOBAHUMA,
npueMaMu OUOIHOTpaPUIECKOro ONMMCaHus;;

- HaBBIKAMH y4acTHs B pa3pabOTKe U peann3aldy pa3IMdyHOTO THUIIA TPOEKTOB B
o0pa3oBaTelbHBIX U  KYJIBTYPHO-TIPOCBETUTENBCKUX  YUPEKICHUSAX, B
COLIMAJIbHO-TIEIarOT UYECKOH, I'YMaHUTapHO-OPTraHU3aI[MOHHOM,
MacCMeINIHON 1 KOMMYHUKAaTUBHOU cdepax;

- OCHOBHBIMH METOJaMH, CIOCO0aMU U CpEACTBAMHU IMOIY4YEHUs, XPaHECHHUS,
nepepaboTku MHQPOpPMAIUH, HABBIKA Pa0OThl ¢ KOMIIBIOTEPOM KaK CPEJICTBOM
yrIpasieHus nHpopMaruei;

- HaBBIKAMHU aHAIM3a CTUJIMCTHUKUA H3YyYaeMbIX aBTOPOB Ha S3bIKE OpUTHHANIA
(ppanIy3ckuit A3bIK); OCHOBHBIMU METOJIaMH u npueMaMu
JUTEPATyPOBETUECKOTO M KYJIBTYpOJOTMYECKOTO aHaln3a XYJI0'KECTBEHHBIX
TEKCTOB U3y4aeMOU 3MOXH.

4. ®OoHJ OLIEHOYHBIX CPEICTB IS TOCYIaPCTBEHHOI UTOrOBOM aTTecTAllul
U KPUTEPUH OLlCHUBAHHUS.
4.1. T'ocynapcTBeHHAsi UTOrOBasi ATTECTALMS

Bomnpocsr
JUIS1 TOATOTOBKH K TOCYJJAPCTBEHHOM UTOTOBOM aTTECTalUU
JUISl CTY/ICHTOB MO HAMPABJIEHUIO MOATOTOBKU
45.03.01 ®unonorus, nmpodpuib ««3apyodexxnas Gpunonorus. OpaHIy3cKuit
SI3bIK X BTOPOU MHOCTPAHHBIN SI3bIK (AHTJITUHUCKUM )»
KBaIM(UKAUU «OaKaiaBp»
O4YHOU (hOpPMBI 00YUCHUS



¢unonornyeckoro (paxkyabTeTa
I. IlpakTika yCTHOM M NMCbMEHHOM pPeYH.

Visages de la France: ce que le territoire dit de son peuple.

La place de la famille dans la vie des Frangais.

Suivi médical et maternité: prendre soin de deux vies.

Le professeur de langues: un pont entre les cultures.

La Seconde Guerre mondiale: une mémoire qui engage la France .
Les valeurs des Francais d’aujourd’hui .

Fraternité francaise: unis par les différences.

Les achats destinés aux enfants .
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. La France et la Russie a travers leurs musées.

10.Voyager pour apprendre: sur les traces des grands explorateurs.

11.La diversité géographique et identité nationale frangaise.

12.La famille francaise: entre traditions et modernité.

13.Médecine et bien-étre en France.

14.Le role de I’enseignant aujourd’hui.

15.Normandie-Niémen: le symbole de la fraternité d'armes franco-russe.

16.Ce qui compte pour les Frangais en 2027.

17.L’individualisme a la francaise face au mod¢le russe de I’unité dans la diversité.

18.Consommation et engagement en France.

19.L’art comme miroir des nations.

20.L'homme face a la planéte: une histoire de voyages.

21.Du centre a la périphérie: les contrastes du territoire francais.

22.L’importance des liens familiaux dans la société contemporaine.

23.Préserver son capital santé a tous les ages.

24.1’apprentissage des langues: un voyage au cceur des identités et des cultures.

25.Devoir de mémoire et histoire: comment la France regarde son passé.

26.Les nouvelles priorités des Frangais.

27.Le paradoxe de I’unité nationale et des identités individuelles.

28.Achats et générosité en France.

29.Dialogue artistique: ce que le Louvre et la Galerie Tretiakov nous disent de nos
peuples.

30.Destination Baikal: carnet de voyage d'Yves Cousteau.

II. Teopernyeckuii Kypc (ppaHIy3CKOI0 SA3bIKA

JlekcukoJiorus q)paHuy3c1<0r0 fA3bIKAa
1. Objet d’étude de la lexicologie.
2. Les voies d’enrichissement du lexique.
3. Causes de I’évolution du sens.



5. La formation des mots.

Teopernyeckni Kypc (ppaHIy3CKOI0 A3bIKA

1.L’objet d’étude de la phonétique. Ses branches. Sciences liées a la phonétique.
2.
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La base articulatoire. Organes phonateurs. La physiologie des sons.
La classification des consonnes. Les tendances contemporaines en consonnes.
La classification des voyelles. Les tendances contemporaines en voyelles.
La syllabation de la langue francaise. Types de syllabes.
Teopernyeckasi rpaMMaTHKA

. L’impératif.

. Classement des adverbes selon leur sens.

. Le verbe. La catégorie de la voix.

. L'adjectif. La catégorie du genre et du nombre.

. Le substantif. La catégorie du genre et du nombre.

Metoauka npenogaBaHus GPaHIy3CKOI0 A3bIKA

. L’activit¢ pédagogique de I’enseignant de francais: sens, valeurs et finalités

éducatives.

. Les principes de I'enseignement des langues étrangeres.

. Controle, évaluation et technologies modernes dans I’enseignement du francais.
. Les valeurs professionnelles fondamentales de 1’enseignant de FLE.

. Fondements psychologiques et didactiques de I’enseignement du frangais.

HUcropus ¢ppaHiy3ckoro sizbika

. La naissance du francais.

. L’expansionnisme linguistique du monde romain.
. La langue des Gaulois.

. Les facteurs de latinisation.

. Les Serments de Strasbourg.

CTuiaucTuka (ppaHuy3CcKoro si3bIKa

1.Figures de diction et de sonorités.

2. Figures d’analogie et de substitution.

3. Figures d’amplification, d’atténuation, d’opposition et d’insistance.
4. Moyens lexicaux de I’expressivité

5. Ressources stylistiques de la morphologie frangaise.

II1. JemoncTpanust o6mmenpodeccuioHAJIbHOH KOMIIETEHIIMU XY/105KeCTBEHHO-

O 00N Ol WK

CTIJINCTHYECKOH HHTEPpHPETAIUHA TCKCTA.

. Victor Hugo

. Honor¢ de Balzac

. Prosper Mérimée

. Victor Hugo

. Alphonse Daudet

. Charles Baudelaire
. Guy de Maupassant
. Guy de Maupassant

Albert Camu

10. Antoine de Saint-Exupéry
11. Herve le Tellier
12. Anna Gavalda



~

10.

11.

12.

13.

14.
15.

16.

17.

I1V. Ilenarornka

[Ipenmer neparoruku. Ilemarormka Kak CHCTEMA MEIArOTMYECKUX HayK.
B3aumocBsa3p nemparoruku ¢ Haykamu o denoBeke. Ponb S1.A. KomeHckoro B
CTAHOBJICHMU TME€JArorukd KakK Hayku. DOyHKIMU YyYUTENId U OCHOBHBIC
TpeOoBaHusA K Hemy. Bblaromuecs megaroru mpouuioro o6 yuutene (S.
Komenckuii, A. [Jucrepper, K. VYmunckuii,B. CyxoMiIuHCKHIA).

MeTonbpl Hay4yHBIX NEJArOrMYECKUX MCCIECNOBAaHUM, HMX XapaKTEPUCTHKA.
MecTo wucClIenoBaTENbCKOTO KOMIIOHEHTA B CTPYKTYpE  AEATEIbHOCTH
YUUTENS.

Cucrema AUIAKTUYECKUX MPUHIUIOB. OCHOBHBIE KATErOpUM AUIJAKTHKH.
Metobl 00ydeHHs U UX Kiaccuukarms.

PazButne uaen npupoaocooOpazHOCTH OOyYEHHS U BOCHUTAHUS B HCTOPUU
nenaroruku (S. Komenckuit, XK.-XK. Pycco, I. Mecranomm, A. Hucrepser, B.
CyxomnuHckuif). WHauBHAyanbHBIA W JTUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN
MOJX0/Ibl B COBPEMEHHOM HIKOJIE.

[IpuHuun KyabTypOCOOOpa3HOCTH OOyYEeHUST W BOCIUTAHUS B HCTOPUHU
neparorukn  (I.C. CkoBopoma, A. Hucreper, K.JI. VYmuHckui,
B.A. Cyxomnunckuit). CoBpemennas konmenius «lllkonsl  auanora
KYJBTYP».

KomnexktuB kak ¢akrop pas3Butus JudHOCTA. CTPYKTypa W JIUHAMHKA
pPa3BUTHSA YYEHMUYECKOTO KOJUIEKTHMBA. TeopHss W MNpakTUKa KOJIJIEKTHBHOIO
BocriuTanust A.C. MakapeHko.

Tpanuuuu BocnuTaHusi ¥ 00y4eHUs TUYHOCTU B HAPOIHOM Me1aroruke.
[IpyHUMOBI yOpaBiIeHUS COBPEMEHHOM IIKOJOW. B3aMMOCBA3b IIKOJIBI U
COIIMAIbHOM CpeAbl B UCTOPUH MEIArOTUKH.

Bo3HuKHOBEHNE U pa3BUTHE UAEU BCECTOPOHHETO U TAPMOHHMYHOIO Pa3BUTHUS
JMYHOCTHU B UCTOPUHU OTEUECTBEHHOM U 3apyO€KHOM Meaaroruku

Bocrnuranue xak oOIIECTBEHHOE SIBJICHHE M KakK MeJaroruueckas KaTeropus.
I'enesuc mnpeacTaBieHU O IIEIM BOCIHUTAHUS B HCTOPHH 3apyOeKHOH W
OTEUYECTBEHHOM NEJAaroruKu COLUyMeE.

[lonsitue «comepxanue BocnuTaHUs». COLMOKYIbTYpHas OOYCIOBIEHHOCTh
SBOJIIOLIMU TOHSTUS «COJACPKAHUE BOCIIUTAHUS» B UCTOPUU OTEUYECTBEHHOU U
3apyOeKHOM TeJarOTUKH.

3aKOHOMEPHOCTH M NMPUHIUIIBI BOCIIUTAaHUS. ['€He3HC MpeICTaBIeHH O LeIu
BOCIIUTaHUS B UCTOPUU 3apyOEIKHON M OTEUECTBEHHOM ME1arOTUKH.
CymHOoCTh mpoliecca BOCIUTAHUS U €ro 3aKOHOMEpPHOCTU. COLIMOKYJIbTYpHAs
00yCJIOBIEHHOCTh PAa3BUTHSI COBPEMEHHBIX KOHIICTIIINM BOCTIMTAHHUS.

Mertonpl BociuTanus. Kinaccudukamnusi METOI0B BOCTIUTAHUS.

DnuTapHOe BOCHUTAHHUE, HWCTOPHUS BO3HMKHOBEHHS M pa3BuTua. Bompoc
SJIUTAPHOTO  BOCOUTAaHUA B  neparormdeckor  teopun  JI.  Jlokka,
pedopmaropckoit ME€JarOTUKH. PazButue JINLEEB, TUMHa3H1M,
CIEIUATM3UPOBAHHBIX YUCOHBIX 3aBEICHUI HA COBPEMEHHOM JTarle.

Cucrema qUIaKTUYECKUX MPUHIMITOB. Pa3BUTHE HAYUYHBIX OCHOB JUJIAKTHUKHU B
uctopun nenaroruku (1. Komenckuii, A. Jlucrepser, WU. TepGapr, K.
YiHCcKuit).

[lonsiTue o Metomax u mpueMax oOyuenus. Knaccudukanum MeToa0B



18.

19.

20.

21.

22,

23.

24,

25.

26.

217,

28.

o0y4eHusl.

CymHocth mpouecca oOydeHus. MacTepcTBO y4MTENsT B aKTUBU3ALUU
ITO3HABATEIBHOMN EATEIBHOCTH IIKOJIBHUKOB HAa YPOKE.
Bo3HUKHOBEHHE W  pPa3BUTHE KIACCHO-yPOUHOW CHUCTEMBI OOyYEHHS.
TpeOGoBaHuUsl K COBPEMEHHOMY YPOKY U METOJIMKA €TI0 aHaJIM3a.
Bunbr 00yuenus. HMcropuko-menarorndyeckuii  acekT pa3BUTUS  BUOB
o0y4eHusl.
Pa3Butue hopm oOydeHus: B UCTOPUM NEAAroruku. TUIIBI U CTPYKTYypa ypoKa.
Yuutenp Kak aBTOp U COABTOP YPOKa.
Copnepxanue 00pa3oBaHMsl Kak Kareropus JOUJAKTUKUH. KOMIOHEHTHI
colepkaHusl 00pa3oBaHMsI HA pa3HbIX HUCTOpUYEeCKMX HTanmax. OOmue
NPUHLIMITBL 0TOOpa CoaepKaHusi 00pa30BaHUsI.
DBojIoOLMs cUCTeMbl 00pa3oBaHMsl B UCTOpuUM mnenaroruku. CoBpeMeHHas
cuctema o0Opa3oBaHU.
®dakTopbl pa3BUTHS JIMYHOCTH OCOOEHHOCTH BOCIHUTATEIBHOTO Ipollecca B
COBPEMEHHOM OOI1IeCTBE.
[lonsiTue «memaroruyeckass TEXHOJOTHS». TEXHOJOrMYeCKU TOoAXoA K
opraHuzanud oOy4yeHHs. XapakTEpPUCTHUKAa TEXHOJOTUU Pa3BUBAIOLIETO
o0y4eHusl.
[Ipouiecc o0OyueHusa: ero CTPYKTypa, 3aKOHOMEPHOCTH M IPHUHIIUIIBI
OpraHu3aluu.
[IpyHUMOBL yIpaBlIeHU COBPEMEHHOM IIKOJIOW. B3amMonencTBre MIKOJBI U
COLMAJIBHOM CpeJlbl B UCTOPUM NIEarOrUKHU.

Kondnukrasle cutyauuu B nemarorudeckoM mporuecce. Ilytu, ycinoBus u

CIOCOOBI penieHUsT KOH(MIUKTHBIX CHUTYaIUH.
29. TlonsiTHe TIegarornyeckoro OOIIEeHHs, €r0 OCOOCHHOCTHU, (PYHKIIMU U BHJIBL.
CTHH 11IeJarornyeckoro OOIeHus.

V. IIpakTH4yecKHid KYpC AaHIVIMHACKOTO SI3bIKA
Many students choose to attend schools or universities outside their home
country. Why do some students study abroad? How could studying abroad be
viewed as a waste of time? How can a student make the most out of his or her
abroad?
Talk about an event from the past that you would like to relive. Describe the
original event and say why you would like to relive it.
Choosing a career path can be a difficult decision. What should be one’s
motivation in choosing a career path? When you have a family to support, is
it fair to choose a job that gives your personal satisfaction even if the salary is
lower than other available jobs? How can people balance their professional
and personal lives?
Talk about a positive experience with learning or using English. Describe the
experience and say why it was a positive one.
-Don’t judge a book by its coverl is a popular idiom. How do you interpret
this phrase? Describe a time when you misjudged someone or something
based on appearances. What value do you think our culture places on
appearances, and is it appropriate? Explain.
Talk about a difficulty you have overcome in your life. Describe the



experience and say why it was difficult to overcome.

7. It has been said that -not everything that is learned is contained in booksl.
Compare and contrast knowledge gained from experience with knowledge
gained from books. In your opinion, which is more important? Why? What is
one skill you have learned without books? Describe a time when it helped
you.

8. Think of a place that makes you feel relaxed and peaceful. Describe it and
explain why it is relaxing and peaceful for you.

9. The Role of Media in Everyday L.ife.

10. The City (Country) | Want to Visit (Live In).

11.Globalization describes the process by which regional economies, societies,
and cultures connect through communication, transportation, and trade. This
process has sped up greatly over the last two decades. What advances in
communication have caused globalization to speed up? What roles has travel
played in the globalization of world economies? How can globalization
positively affect different countries? How can it negatively affect them?

12. The Secret of Being Happy.

13.Groups and organizations are an important part of some people’s lives. Why
are groups or organizations important to people? Use specific reasons and
examples to explain your answer.

14.Websites, magazines, and television shows are free to say anything about
celebrities and public figures — even if it’s not true. Is this practice fair? Why
is the public so fascinated with the private details of famous people’s lives?
Would you be willing to trade privacy for fame? Explain your reasons.

15. Using the Internet: Yes or No? (The Pros and the Cons of Using the Internet).

16. The Pros and the Cons of Being a Teacher (Interpreter).

17.In some countries teenagers have jobs while they are still students. Do you
think it’s a good idea? Support your opinion by using specific reasons and
details.

18. Studying German (French): Reasons, Difficulties and Expectations.

19.Some people believe that violent films and video games make our society
more violent. Do you think there is a connection between violence in the
media and violence in real life? Should there be greater restrictions on
portraying violence in films and games? Do you enjoy watching films or
playing video games that have violent content?

20.In the future, the students may have a choice of studying at home by using
informational technologies or studying at traditional school. Which would
you prefer? Use specific reasons and examples to explain your choice.

21.Social networking websites like Vkontakte and Facebook are incredibly
popular, but some are concerned that young people are being too free with
their personal information. What information about yourself are you
comfortable with sharing on the Internet. Do you think people are being
careless about their private lives? What are the possible consequences, good
or bad, of so much online sharing?

22.Do you agree or disagree with the following statement? High schools should
allow students to study the courses that students want to study. Use specific
reasons and examples to support your opinion.



23. The Most Remarkable Event (Personality) in the German (French) History.
24. My Favourite TV Programme (Channel).
25.In the United States, it’s common for private schools to accept only boys or
only girls. What do you think are the positive aspects of single-sex education?
What are the negative aspects? Would you like to attend an all-girls or all-
boys school? Why or why not? If a school denied admission to a student
based on race, it would be discrimination. How is sex different, if at all?

26.Some people say that advertising encourages us to buy things we really do
not need. Others say that advertisements tell us about new products that may
improve our lives. Which viewpoint do you agree with? Use specific reasons
and examples to explain your answer.

27. The Dish in the German (French) Cuisine | Enjoy Most of All.

28. The Most Asked Jobs of the Future.

29.With all the pressures of the modern world, time is an important factor in our

lives today. How does time impact your life? Do you have enough time to do
all things you’d like to do in your life? How do you prioritize your time to
accomplish the things that are most important to you? Do you follow a strict
schedule and calendar, or do you -take life as it comesl? What are the
advantages and disadvantages of your approach?

30. Nowadays more and more people get concerned about the amount of
information Internet companies such as Google have about them. Do you share their
concern? Use specific reasons and examples to support your opinion.

4.2. Kputepuu onieHUBaHHs

OTBeT Ha «OTJIHYHOY» mpearojiaract, 4YTO BBIIIYCKHHK JOCMOHCTPUPYCT
FJIy6OKI/I€ U CHUCTCMHBIC 3HAHHA HNCTOPUKO-JIUTCPATYPHOI'O IIponccca B Kou
JIUTCPATYpPC, YMCECCT IIOKA3aTb IIPUYUHHO-CICACTBCHHBIC CBsA3U HBHGHI/Iﬁ, A€J1a€T
BBIBOABI IO KaXIAOMY  BOIIPOCY 3K3aMCHAILIMOHHOI'O 6I/IJICTa, y6eI[I/ITCJII>HO
apryMEHTHpPYET COOCTBEHHYIO TO3UIIHUIO, TJIYOOKO H TIIOJHO PacKphIBaeT
TEOPETUYECKUE U TPAKTUUECKHUE ACIIEKTHI BOMPOCA, MPOSBIAET TBOPUECKUM TTOJIXO K
€ro M3JI0KCHUIO U JIEMOHCTPHUPYET TUCKYCCHOHHOCTH JaHHOW MPOOJIEMAaTHKH, MOXKET
BBISIBUTh MEXIUCIUILIMHAPHBIC CBSI3U B IMOCTABIICHHOW MpobjeMe, a Takke ri1yOoko
" ITOJIHO PACKPBIBACT AOIIOJHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI.

OHeHKa «XO0opoino» 1mpeAmnojgaracTt, 4YTO BBIIIYCKHHK IIOKa3bIBACT 3HAHHC
JTUCHUIUIMHBI, HO HE B TOJHOM oObeMe. OOydaromuiics JeMOHCTPUPYET YMEHHUE
AHAJIIM3HUPOBATL MATCpHUAJI, OAHAKO HC BCC BBIBOAbI AOCTATOYHO APryMCHTHPYIOTCA,
MMPOABIIACTCA HCIIOCICAOBATCIIBHOCTL aHAJIM3a B COIIOCTABJICHHUU KOHHCHHI/Iﬁ nu
000CHOBaHMS CBOEH TOUKH 3PCHHSI.

OHeHKa «YAOBJETBOPUTEIbHO» BLICTABISACTCA, €CJIMU IIPU OTBCTC HAPYIIACTCA
IIOCIACA0BATCIBbHOCTD HN3JI0KCHUSA Marcpuaia, IIOKAa3bIBAKOTCA 3HAHUA  JITUIIb
OTACIIbHBIX ACIICKTOB 500051 9TalloOB HCTOPpHUHU KoM JIUTCPATYPHI; HEIIOJIHO
PACKpPBIBAXOTCA IMPUYIMHHO-CICACTBCHHEBIC CBi3HU, BBIITYCKHHK HUCIBITBIBACT
3aTPYAHCHHA C BBIBOJAAMM I10 OTACIIBHBIM BOIIPpOCAM.

OHGHKa «HEYAOBJICTBOPUTECJABHO» BBICTABJLICTCA B TOM Cly4dac, CCIIH
o0yyaroluiics u3IaraeT MaTepuail Hermocae0BaTeIbHO, HE IEMOHCTPUPYET CUCTEMY
3HaHHﬁ, HC MOXCT JaTb aHaJIM3 H3JIaracMoro marcpualjlia, HC ACJIACT BBIBOAOB IIO
BOIIpOCaM 3JK3aMCHAIIMOHHOI'O ouniera u O6H&py>KI/IBaeT HC3HAHHUC TCPMHHOJIOI'NH.
OTtBeTHl Ha AOIIOJTHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI IIOKA3bIBAIOT HCECOOTBCTCTBUEC YPOBHA
YCBOGHHUSI UM OCHOBHBIX YUEOHBIX MOJTyJiel TpeOyeMol KBamuduKamu.



Takxe OLICHKAa MOXKCT OBIThH IMOHMKCHA, €CJIN BBIITYCKHUK HCAOCTATOYHO ITOJIHO

OCBENIAET Y3JIOBbIE MOMEHTBI BOIIPOCa, 3aTpyAHsIETCs Oojee rimyOboko 000CHOBATh T
WIM WHBIE TIOJNOKCHMs, a TakKKe 3aTPyMHSCTCS OTBETUTh Ha JIOMOJHHUTEIBHBIE
BOTIPOCHI 10 TAHHOU MTPOOIeMaTHKE.
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4.3. BoinyckHasi KBaTH(PUKANNOHHAS padoTa

bakanaBpckasi BblyckHasi KBalu(puKauuoHHas paboTa SABIAETCS OAHUM U3
BUJIOB aTTECTALIMOHHBIX HUCHBITAHUA BBIMTYCKHUKOB, 3aBEPILAIOIIUX OOYyUYEHHE IO
OCHOBHOU mporpamme 1o HampasieHuto noaArotoBku 45.03.01 dunonorus npoduib
«DpaHLy3CKMH M aQHITIMACKHUM S3BIK W JUTeparypa». BbIOJHEHUE BBIIYCKHOU
KBAIM(UKAMOHHOM  pabOThl  NPHU3BAHO  CHOCOOCTBOBAaTH  CHUCTEMATU3AIIMH,
3aKpEIUVIEHUIO U COBEPIIECHCTBOBAHUIO MTOJYUYEHHBIX CTYJIEHTOM 3HaHMI. BrimyckHas
KkBaJn(ukauMoHHas pabora OakanaBpa JOJKHA HMETb MCCIEIOBATEIbCKUNA WM
0030pHO-aHanUTUUYEeCKU xapakTep. PaboTa MoxeT ObITh UHTEIPATUBHOIO THUIA WIIU
no (pyHIaMeHTaIbHOM NUCUMIUIMHE S3bIKOBOM crenuanbHocTU. PaboTa MoxkeT ObITh
IPOJIOJKEHUEM HAaYaThIX Ha MIIAAIIMX Kypcax UCCIECIOBaHUM.

TemaTuka BBINYCKHBIX KBAJIM(PUKANMOHHBIX PadoT COOTBETCTBYET
HAIPaBJICHUSM HCCIIEIOBATEIbCKOM paboThl TpenojaBaTeneit kadeapsl poOMaHoO-
repMaHCKOW (UIOJOTMM U BKJIIOYAET HCCICJAOBAHUS B CICAYIOMUX OOJACTAX:
KOHTpacTWBHasl JIMHTBUCTUKA, TEOpPUS M MpaKTHKa IEPEBOAA, JMHIBUCTHUKA
MNO3THYECKOTO  TEKCTa,  OSKCIPECCHMBHAS  CTWIHCTHKA,  MEIUAJIUHIBUCTHKA,
JMHIBOKYJIBTYPOJIOTUSl,  KOUHUTHUBHAs  JIMHTBUCTHKA,  JIMHIBOCTPAaHOBEICHHUE,
[IparMaTHKa TEKCTa, UIpa CJIOB, TEOPUsI HOMUHALWH, JIEKCUKOJIOT U, IUHIBOIIOATHKA,
METOAMKA IIPENOAABaHUs IIEPBOI0 HMHOCTPAHHOIO $3bIKA, COBPEMEHHBIE MOJEIIHU
00pa30BaTEIBHOrO MPOIIECCA, COBPEMEHHBIE TEXHOJIOIMM TECTUPOBAHMS M OLEHKU

3HAHMM B TPUKIAJHON JIMHTBUCTHUKE; COBPEMEHHas (paHKOs3bIYHAS JUTEpaTypa,
poman XX-XXI| Beka, NOCTMOJECPHUCTCKAsE MeETANpo3a, CTUIMCTUYECKUMN aHaIu3
JUTEPATyPHOrO TEKCTA, KJIaccuueckas (ppaHiry3cKas JuTepaTypa.

4.4 Kputepum OlleHKH BbINNYCKHOM KBAJTU(PUKANNOHHON PadoThI

Orenka, BpICTaBIIsIEMAas YK3aMEHAITMOHHOW KOMUCCHUEH, CKIIAJbIBACTCS U3 IBYX
COCTaBIISAIOIINX:

« COOTBETCTBHE coOjepKaHus W (GOPMBI TPEACTaBIIEMON  paboTHI,
HATJISAIHBIX WUTIOCTPATHBHBIX MAaTEpPUATIOB TPEOOBAHUSM, MPEABSIBISIEMBIM K
BBIITYCKHBIM paboTaMm;

- myOMMYHOE  BBICTYIUICHHE CTYACHTa IO pe3yJbTaTaM HAy4HOTO
MCCJIeI0BaHUSI, OTBETHI HA BOMPOCHI, y4acTHE B CBOOOHON JUCKYCCHUHU.

OTMeTKa «OTJIMYHO» BBICTABISETCS IPU BCECTOPOHHEM OOOCHOBaHUU
aKTyaJbHOCTH TEMbl HccleloBaHUs. B Teopernueckoil yacTtu pabOThl MPOBEIECH
rIyOOKHW  aHaMM3 JIMHTBUCTUYECKUX, METOJIOJIOTUYECKUX HUCCIEJOBAHUNA MO
mpo0semMe, OCBEIICHBI BOMIPOCH €€ M3YYCHUS B HAYKE, MOJIHO U YETKO MPE/ICTABICHBI
OCHOBHBIE TEOPETUYECKUE TIOHSATHUSI, HAa OCHOBAHMU TEOPETHUYECKOIO aHalu3a
chopmyIupoBaHa TUIIOTE3a u KOHKPETHBIE 3a/1auu UCCIIEIOBAHUS,
MPOJIEMOHCTPUPOBAHA XOpOIIAs OCBEJOMJIEHHOCTh CTyJE€HTa B COBPEMEHHBIX
UCCIIEIOBATEILCKUX METOJMKAX, MCIOJB3YIOTCS Pa3jIM4Hble METOJbl aHaIu3a
MOJIYYEHHBIX PE3yJbTAaTOB, HW3JIOKEHUE DSKCIIEPUMEHTAIIbHOM YacTH BBITYCKHOU
KBaTU(UKALUOHHONW pabOThl WILIIOCTPUPYETCS rpaduKamMu, cXeMamMu TaOiuilamMu U



T.A., B 3aKJIIOYEHHH C(HOPMYIHUPOBAHBI PA3BEPHYTHIE CAMOCTOSITEIbHBIE BBIBOBI,
MIOATBEPKIEHA THIIOTE3a, OIPEAEICHbl NEPCHEKTUBHBIE HANPABICHUS Pa3BUTHUS
paboThl, paboTa HalMCaHa HAYYHBIM JIOTHYECKUM SI3BIKOM.

OTMeTKa «XOPOILI0» BBICTABISAETCSA, €CIIHM: PACKPBITA aKTYaJIbHOCTh MPOOJIEMbI
HCCJIEI0BAHUS, B TEOPETUUECKONW YacTU MPEJICTABIEH 0030p OCHOBHOM JIUTEPATYPHI
1o npoOjemMe, ONMUCaHbl TEOPETUUYECKUE MOIXO0/Ibl K €€ PEeIICHHI0, CPOPMYIUPOBAHBI
rurore3a M 3axadu uccienosaHus. [IpencraBiieHbl ajeKBaTHBIE 3ajadyaM MeETOJbI
UCCJIEIOBaHUS, B 3aKJIIOYEHUU CPOPMYIHPOBAHBI OCHOBHBIE BBIBOJBI, padoTa
oopMiieHa B COOTBETCTBUM C HACTOSIIIMMHU TPEeOOBaHUSIMHU, OJIHAKO, B PACKPBITUU
TEMBbI MIpeo0IaaeT ONMUCATENbHBIM XapaKkTep, HE Mpe/CcTaBleHa COOCTBEHHAsI TOYKa
3pEHUSI.

OTMeTKa «ya0BJIETBOPUTEJIBHO» BBICTABJISAETCS, €CIM: aKTyaJbHOCTb TEMBI
packphiTa MpaBUIIBLHO, TEOPETHUYECKHM aHalW3 JlaH omucaTelibHO, Oubiuorpadus
OTpaHUYeHa, CYXJEHUS OTJIMYAIOTCA CclIaboil apryMeHTalued, NpPOeKT pelIeHUs
NOCTaBJICHHON MpoOJieMbl ci1abo pa3paboTaH, HE ACTATUM3UPOBAH, B 3aKIIOUEHHUU
IPEACTABIEHBI BBIBOJBI 10 TEME HCCIIETOBAHUS.

B cnydae, ecnu Gosbiasi yacth TpeOOBaHUM, MPEABSIBISIEMBIX K BBIITYCKHOM
KBaJIM(PUKAITMOHHOM paboTe, HE BHIMOJIHEHA, pa00Ta HE JOMYCKaeTCs K 3alluTe.

[Ipu HeynosnerBoputenbHoil orneHke BKP oOyyatromiuiicss MOXKeT MOBTOPHO
3allMIIATh €€ MOCJIe COOTBETCTBYIONICH 10paboTKku He Oosiee OJJHOTO pa3a U HE paHee
YeM uepes roji, HO He NO3/IHEE TPEX JIET.

Otsetsl 3amumatomiero BKP Ha Bompockl M €ro 3akiIFOUUTENIBHOE CIIOBO

JIOJKHBI CBUAETEIBCTBOBATh O XOPOIIEM BJIAJICHUN TEOPETUYECKHUM MAaTEpHUaioM, O
CIOCOOHOCTH 3alTUIIaTh CBOIO TOUKY 3pEHHS U BECTH HAYUHYIO JIUCKYCCHIO.

Unensl ['OK mocne paccMoTpeHMsI BBITYCKHBIX KBalU(DHUKAIIMOHHBIX pPadoT,
BBLIHECEHHBIX Ha 3alUTy HAa JTAHHOM 3acelaHuu, OOCYKIAIOT UTOTH M OINPEICISIOT
OIICHKY 110 KaXJ0M paboTe. Pe3ynbTaThl 3auThl pabOThI OIEHUBAIOTCS 110 YETHIPEX
OaJUIbHOW CHCTEME: «OTIMYHOY», «XOPOIIO0», «YyJIOBICTBOPHUTEIBLHOY,
«HEYJOBJIECTBOPUTEIHHOY.

3amura BKP wMoxker OBITh OTJIOKEHA TO YBXHUTEIBHOW TMPUYHUHE,
MOATBEPKICHHOM IOKYMEHTAILHO, HO HE MO3/1Hee OKOHYaHUs padboTel ' OK.

BKP, ormeuennsie I'OK kak 0cobo comepxkaTeiabHble, HauOoiee akTyajabHBIE,
MOT'YT HCTIOJIb30BaThCs KadeapamMu B y4eOHOM IpoIiecce.

OcHoBHas1 iUTEpPaTypa
1. Cracesuu [O.FO. Brmycknas kBanupukanmoHHas pabora OakanaBpa:
metoguueckne pexkomeHmanuu / H0.}O. Cracepuu; 'OY BIIO JIHP «Jlyranckwii
HaAIMOHAIBHBINA yHUBEpcUTET uMeHu Tapaca [lleBuenko». — Jlyranck: Kuuta, 20109.
—24 c.
JonoiHuTEIbHAS JUTEPATypa
1. Bouskos 1O. I'. Kak 3ammtuth quccepraruio [Tekcr]: HoBoe o riiaBHOM /
1O.T'. BonkoB — Pocros-H a-/{ony: ®enukc, 2012. — 121c.
2. Bomnkos 10. I'. Kak nHamucath W 3amuTUTh guccepraruio [TekcT]:
yaeoHoe nocoowue / 0. I'. BosikoB — Mocksa: MapT, 2009. — 144c.

Ilepeyennb pecypcoB cetu UHTEpHET, HEOOXOAUMBIX VISl HAITMCAHUS U
3amuThbl BKP:
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MHUHUCTEPCTBO IIPOCBELIEHU S
POCCHUUCKOU ®EJEPALINN

®EJIEPAJTLHOE
TOCYJAPCTBEHHOE BIO/KETHOE
OBPA3OBATEJILHOE YUPEK/JIEHHUE BBICIIET'O OBPA30BAHHS «JIYT AHCKHI1 TOCY/IAPCTBEHHBII
MEJATOTMYECKHI YHUBEPCUTET»
(®TBOY BO «JITTY»)

20__/20__y4eGHblii rox

HNucTuTyT GUI0TOTHM U CONMATBHBIX KOMMYHHKAMH
Kadeapa pomaHo-repmMaHcKoil pui1010run

KommnexkcHsbil kBann(rUKalMOHHBIA SK3aMeH (YCTHBIN)
45.03.01 ®uomorus
[Ipodune moarotoBku: «3apybexkHas Quuionorus. OpaHIly3cKuid sI3bIK U BTOPOM HMHOCTPAHHBIN
SI3BIK (QHTJIMHACKUN)»
010]0)
3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne

1. La situation géographique de la France et son climat.

2. Objet d’étude de la lexicologie.

3. Démontrer une compétence professionnelle générale en interprétation stylistique
du texte littéraire N 1.

4. HayuHo-uccienoBaTenbckas AeSITEIbHOCTD B CTPYKTYpe ACSITENIbHOCTU YUUTeNs. MeTo bl Hay4qHO-
MeJarornyeckux UCCae0BaHui, NX XapaKTepPUCTHKA.

5.1In the future, the students may have a choice of studying at home by using informational
technologies or studying at traditional school. Which would you prefer? Use specific reasons and
examples to explain your choice.

YTBEpKICHO Ha 3aceaHuH Kadeapbl POMaHO-TePMAHCKON (DHII0JIOTHI
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¢ [Iporpammoii rocy1apcTBeHHOM UTOTOBOM aTTECTAIMH HA -___yueOHblIii o
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(Kypc, HampaBJIeHUE MOATOTOBKH, IPOQHIIb)
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